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FRANCO-THEOTISCA 93

Modus infimitivus,

I, Przfens, & imperfeGtum. Gemachot werthan, fieri. /
IlI. Perfe@Gum, & plufquam perfeéum. Siin gemachot worthan, factum effes vel fuiffe.
IV, Participium, ex quo vox pafliva formatur. Gemachor, od, et, ed, faitusy ay um.

V. Adjeltiva & participia omnia tam a&iva prafentis temporis, quam paffiva preteriti, cum
adduntur {ubftantivis cum articulo indefinito E1N, vel poft copulam iis poftponuntur in oratio-
ne, moventur non raro tribus terminationibus, & tunc mafculinum definit in ER, feemininum
In E; & neutrum in EZ, AZ ut, ein goter fader, eine moder, eine gotez hoiued. Eadem eft
ratio cum pronomina poflefliva iis prponuntur. ut, r_nin goter fader. Sed cum in oratione
predicat locum *natura_qu: obtinent; tum participia m.c_m:nfcnantem definunt; feilicet parti-
cipium Pra:ﬁ:ntxs temporis in A ND, vel ANT, & preEteriti in o', oD, ET, ED, E N, vel A,
in omni genere: ut, min fader is machand, mine muoder 1s machand, minaz hoived is machand.
Sed, ni fallor, tenet maximeé hzc regula in citerioris antiquitatis au€toribus; locum enim non
obtinet in omnium antiquiffimo codice Cottomiano, in quo ne unum quidem aut participium ,
aut adjeftivum in Er preduttum animadvertimus. 3

Praeterea participia in eo adjetivorum moribus obfequuntur, quod emphatice & demonftra-
tive pofita poft articulos terminentur in omni genere recti fingularis in a, vel o, ut fupra do-
cuimus de adjectivis, cap, 1v.

CAruT TERTIUMDECIMU M

De verbo tmperfonali.

LY MrersoNAL1A dicuntur, quibus non preponitur certa perfona ich, thu, her, ¢, Sed
I nomen MAN & pronomen HIZ: ut, man {uged, dicitur, dicunt; hiz regnet, pluit.

II. Fuunt autem imperfonalia ab omnibus verbis, & que in Latina efferuntur verbis pafl.
fivis, his preeponitur nomen MAN: ut, ni duit man untar mannum, non fit inter bomines, vel
ab bominibus. Otfr,  Hahe, hahe man inan, fufpendatur, Tat.

IIl. Que vero apud Latinos altivis verbis redduntur, illis preponitur pronomen HIZ: ut
hiz ne verid nu fo nict, fo hiz eer deda, mon adeo munc fuccedir rves, ur prius. w.

IV. Nota tamen, quod n1z omittitur, quando accufativus vel dativus nominis vel pronomi-
nis perfonalis premittitur, & nulla alia dictio precedit: ut, mich ne luftet niewehtes nifi tantum
diffolvi, & effe cum Chriffo. w. That himo hungreda, ande thurfta. w. Thuo fan them vuolcne
quam helag feemna Godes, endi them helichon thar {elbo fagda That that 1s funo libbendero
liobofz an them mi licod an minon hugilcefcion. C. €. Thes brotes 1n m1 brifcer.  Si ve-
ro alia dictio pracedit, tum retinetur n1z: ich weiz thaz hiz briftet in thes wines. Meinet e
thaz hiz mich luftet thus,

Carvr QuarTtuMPREGLMGM

De verbis reflexivis.

L Erpa * reflexiva , feu reciproca fuerunt in ufu apud Franco-Theotifcos, ut antea apud
Gothos, & nunc apud Franco-Gallos; ut, wer vereuwen uns, letamur; Gallice, nous nous
rejouiffons.  Thie fich anazucchon, qus fibi arrogant; Gallicd, qui fe vantent. Balg fih

harto, #ratus ¢t valde, Gallice, 4/ fe fdche fort. Nahit {ih himilo richi, appropinquar regnum ce-

lorum 5 Gallice, /e voyaume des cieux s approcke, Wanda fich Got van himole hare ze er-
than gebrachta, etenim Deus de calo ad terram defcendit 5 Gallice, parceque Dieu s'eft conduit dy
ciel 2 la terre.  Bure thigh nortbwind , Jurge aquilo; leve toy, wemt du mort. Tho riche ich
mich uph ze guodan werchon, tum erexi me ad bona opera 5 alors je me fuss lewé aux bonnes oewures,

* Participium vel adjeCtivum tum dicitur ob. adje€tivum vel participium, de o pradicatum,
tinere locum fuum naturalem praedicati, quum  copulam fequatur. + Vide Grammaticam g /o-
fubftantivum pracedit copulam in oratione, & Saxomicam, cap., XvI, regul. 6.

O Synaa_




MATI
74 GRAM TICA

O Synagoga thu wunderoft thicél, O_ﬁﬁ:ﬂgﬂgf‘ tu miraris ; T Iﬁ,rmm" O Synagogue. Therro
ne magh ich mih nu volle wunderan; je we puis pas my aﬁég. étonner, T_hmc pradicatores fli-
zent fich thie ze {chenchene b:ro aua":ror_sém, Student tui p‘m:{;camres bac difpenfare fiis audito-
vibus; wos pradicatenrs fe piquent a difpenfer cettes f!}_a[e.r a leurs fufdsteurs. Ich hauo mich
eeinot, farii’s Fe me fuss refolu. ‘Thar bex'f’r‘ll fich thlp muoder, bi corrupta eff mater tyq -
witre mere s'eft corrumpie ld. EFf thu fis Crifc Godes funo gang thi than fan them cruce, 7
therftopi thi fan them fimon, fi tw es Criftus filius Dei veni de cruce, defcende de patibulo; 7 1
es Chrift le fils de dieu, wa t'en done de la_croix, fai toy defeendre icy bas de la potence. C. C,
Alia exempla funt, ubi verba reflexiva poft fe habent dativum : ut, ne forhtt thu thir Zacha.
rias, me timeas Zacharia, Tat. 11 §. Legitur tamen cap. v, 8. ni curi thu forhtan, ml ¢4
mere. & cap. VI. 2. nicuret ju fortari, molite timere. verum cap, XI. 3. her forhta imo, timuir.
1. Reflexiva fequuntur formam aétivorum, addendo femper accufativum pronominis perfo-
nalis, in omni perfona utriufque numeri, de qua verbum ufurpatur, ut in fequenti paradigmate
obfervari poteft.
Modus indicativus,

. Tem, prel. & fut. Ich wunderon mich, mirar. Thu wunderoft thich. Her wunderot fich, ¢
Tempus imperfectum. Ich wunderoda mich. Thu wunderodeft thich, e,

Tempus perfe¢tum. Ich hauon mich gewunderod, &re.

Tempus plufquamperfedtum. Ich hafda mich gewundrod, &rc.

Templs futurum circumferiptum, Ich willon, fcal mich wunderan.

Modus imperativns.,

Tempus prfens. Thaz ich mich wundere. Woundere thich. Her wundere fich, &rc.
Tempus futurum. Ich fcal mich wunderan. Thu fcalt thich wunderan, .

Modus optativus potentialis conjuntlivus.

Tempus prafens & futurum. Ich wundere mich. Thu wunderes thich, &-.
Tempus 1mperfectum, perfeCtum. Ich wunderoda mich, ¢c.

Tempus imperfeGum circum{criptum. Ich wolde, fcolde mich wunderan.
Tempus perfeftum circumfcriptum, Ich haue mich gewunderod, ¢c.
Tempus plufquam perfectum. Ich hakde, vel hadde mich gewunderod, &c.
Tempus futurum. Ich, ih, fcule, fule, uuolle, kunne mich uunderan, ¢c.

Modus infinitivas.

Tempus preefens & imperfectum. Sich, fih uuunderan, mirari.

Tempus perfectum, & plufquamperfeGtum. Sich gewunderot havon, miratum effe, vel fuifie.

Participium. Sich uuunderandi, mrans.

L. Verum in C. C. & Tat. Wunderan vel uuonteran fimpliciter & abfolute ufurpatur:
fia wundrodun alla huo io fo kindifc man fulicha quidi, mahti gimahlean mid is mudu, mirati
funt ommes quomodo puer talia pofies logui, & [ermocinari cum ore fuo. Bidun allan dag that uue-
rod for them uuihe endi uuundrodun alla bibui hie thar fo lang frahen finan theonon thurfti,
expféhbczr multitudo per totum diem ante templum, & mirabantur ommes, -grmmm";rem ille [ Zacha-
rias | ibi tam diu domino fuo miniftrares. In Zatiano; inti uunterotun thaz her lazzfta in temple,
mirabantur quod tardabat in templo. Vide quod de reciproco loquendi idiomate fcripfimus Gram.
Anglo-Sax. cap. Xvl. reg. 6.

Carutr QUINTUMDECIMUM

De verbss anomalis, {ive irregularibus.

1. vLTa funt verba in lingua Franco-Theotifca, que a paradeigmatis primz & {ecundz
B@ conjugationis defleCtentia pro anomalis habenda funt. :

Hujufmodi funt tuon, facere; quod in pret. facit teta, tata: ug uuizzet ir uua ih
ju teta, [eits quid fecerim wobis. Ob ih uuerc_ni tati in in, fe opera non feciffem in i Tat.
Uuafgan, lavare, quod facit uuofc: ut, after thiu her uvofc iro fuowzi, poffquam lavit pedes eo-
rum. Tat. Fiengan vel fengan, & giengan vel gengan , quz cum compofitis faciunt fieng, &
gieng in preeterits : Inti intheng fin giuuati, & accepir veftimenta fua. Tat. Tho giengun fin
jungiron, & abierunt difcipuli ejus. Tat. Sie ftentan, ftantan, Stare, cum compolitis faciunt

ftuont ; ut, tho forftuont ther Heilant, tunc cognovit Fefus. nifi potius ad 2. R. ¢! XL, fpettare vidém:tg:
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